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SOLUTIONS 

Dodatok č. 3 k Licenč.nej zmluve W1163.()6 (ÚVSR-11/2006) 

o zmene rozsahu 

APV hotelových a re�auračných systémov 

Účelové zariadenie- Trenčianske Teplice 

Účelové zariadenie - Banská Bystrica 
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SOLUTIONS 

Dodatok č. 3 k Licenčnej zmluve W1163-06 (ÚVSR-11/2006} 

o zmene rozsahu 

APV hotelových a reštauračných systémov 

Účelové zariadenie- Košice 

Účelové zariadenie- Starý Smokovec 

Účelové zariadenie - Úrad vlády Bratislava 
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ClSSE:!CD 
Dodatok č. H-W1163-06/3 

o zmene rozsahu 

SOLUTIONS APV hotelových a rdtauračných systémov 

Podmienky: 

l. V1etkv cen v sú uvedené bez DPH. 

2. Nadobúda tel vyhlasuje, le sa oboznámil so Všeobecnými obchodnými podmienkami Poskytovatela (dalej ako "VOP") pred 
podpisom tohto dodatku, súhlasi s nimi a zaväzuje sa ich dodrliavať aj v budúcnosti. Aktuálne VOP sú k nahliadnutiu na webovej 
stránke Poskytovatela www.assecosolutions.sk. 

3. Dňom podpisu tohto dodatku zo strany Poskytovatela dochádza k je 
4. ho akceptácii Poskytovaterom a týmto dňom Vlniká Nadobúdaterovi právo pouflvať aplikačné programové vybavenie (dalej ako 

• APV") v rozsahu tohoto dodatku (hcencia). Dňom akceptácie tohto dodatku Poskytovatelom nadobúda zmena rozsahu APV 
podla tohoto dodatku účinnosť a Poskytovatelovi Vlnlká právo fakturácie ceny predmetného APV 

5. Nadobúdater zaplati Poskytovatefovi cenu licencie na základe faktúry vystavenej Poskytovaterom a ročný aktualizačný poplatok 
(dalej ako "RAP") za Systémovú Podporu na základe faktúry vo výške 20% z cennlkovej ceny APV podla platného cennika 
Poskytova tela. 

6. �klad pre výpočet RAP platný ku dňu akceptácie tohoto dodatku o zmenu rozsahu APV hotelových a reJtauralných systémov sa 
meni o cennlkovú cenu zvýleného alebo zníženého rozsahu licencie. 

7. Úhrada RAP za kalendárny rok bude uskutolllovaná na základe faktúry nasledovne: 
V dell akceptácie tejto objednávky sa vypočíta prisluJná lasť RAP na obdobie odo dňa akceptácie do konca aktuálneho 
polroka. 
Dňa 1. januára prlslu�ného kalendárneho roka sa vypollta prisluJná časť RAP na obdobie do 30.06. daného kalendárneho 
roka. 
Dňa 1. júla prisluJného kalendárneho roka sa vypočfta prfsluJná časť RAP na obdobie do 31.12. daného kalendárneho roka. 

8. Slulby budú faktúrované podla skutočnosti na základe Nadobúdaterom odsúhlasených protokolov a platného cennfka 
zverejneného na webovej stránke Poskytovatera www.assecosolutions.sk. 

9. Nadobúdater sl je vedomý,!e akceptáciou tohoto dodatku zo strany Poskytova tela dochádza k zmene zmluvných podmienok 
dohodnutých v doteraz akceptovaných návrhoch alebo v pisomne uzavretých zmluvách. 

v ... �trJ.6.J./�� ..... dňa .... 1...� .. �.· .... ��.: .... ���-� 

Oprlivnená osobi'Nidobúda1f('a ........................... . 
Inc. Július Jakab, Úrad vlády fl'�nskej republiky 

Akceptácia Poskyovatera: 

V Bratisla.J�J dňa ······· ·�······························ ... 

Mer. Mich•l HruJka, na táklade plnej moci 

Asseco Solutions, a.s. 

lna. Ladislav Jelfnek, prokurista 

Assec:o Solutions, a.s. 
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ÚRADVLÁ.OY 
SLOVENSKEJ REPUBLIKY YEDOO llltADU VlÁDY SLOYENSIC.ll UPUIIUICY 

JllUUSJAKAB 
l NAME$11E 5lOIODY l 

11170 BRA'IISIAVA 

• 

30/1830/2022/PO 

POVERENIE 

Ing. Július Jakab 
vedúci Úradu vlády Slovenskej republiky 

Úrad vlády Slovenskej republiky 
so sfdlom Námestie slobody l, 813 73 Bratislava 

IČO: OO 151 513 
(ďalej aj ako "poverujúci") 

týmto v súlade s§ 22 ods. 7 druhou vetou zákona č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády 
a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov v spojení s čl. 4 druhou vetou 

Organizačného poriadku Úradu vlády Slovenskej republiky v platnom znení 

poveruje 

Mgr. Pavla Kuljovského 
zástupcu vedúceho Úradu vlády Slovenskej republiky 

Úrad vlády Slovenskej republiky 
Námestie slobody l, 813 70 Bratislava 

osobné číslo: 
(ďalej aj ako "poverená osoba'') 

na všetky úkony v mene poverujúceho v rozsahu práv a povinnosti vedúceho Úradu vlády Slovenskej 
nepub�, vráUU1e 

• koordinácie a riadenia organizačných útvarov v priamej riadiacej pôsobnosti vedúceho úradu vlády, 
• podpisovania zmlúv a dokumentov každého typu a uplatňovania podpisových oprávnení vedúceho 

Úradu vlády Slovenskej republiky podľa Podpisového poriadku Uradu vlády Slovenskej republiky 
v platnom zneni, s výnimkou podpisovania: 
a) žiadostí o vykonanie bezpečnostnej previerky k oprávneniu na oboznamovanie sa s utajovanými 

skutočnosťami pre zamestnancov U radu vlády SR, 
b) zoznamu utajovaných skutočnosti Úradu vlády SR, 
c) zoznamu funkci( úradu vlády SR, pri ktotých výkone sa môžu oprávnené osoby obomamovať 

s utajovanými skutočnosťami, 
d) vyhodnotenia bezpečnostnej previerky I. stupňa navrhovanej osoby, 
e) v\znamu o určení navrhovanej osoby obomamovať sa s utajovanými skutočnosťami, 
f) zAznamu o zániku určenia oboznamovať sa s utajovanými skutočnosťami, 
g) schválenia technického prostriedku do prevádzky,1) 
h) schválenia prostriedku šifrovej ochrany informáci( do prevádzky,2) 
i) žiadosti o certifikáciu technického prostriedku,3) 
j) určenia chráneného priestoru, jeho kategórie a podmienky vstupu do chráneného priestoru,�) 
k) písomného poverenia osoby na vedenie protokolu utajovaných pisomnostf,5) 

1 § 3 vyhlášky Národného bezpečnostného úradu č. 339/2004 Z. z. o bezpečnosti technických prostriedkov. 
2 § 2 ods. 13 vyhlášlcy Národného bezpečnostného úradu č. 340/2004 Z. z., ktorou sa ustanovujú podrobnosti o šifrovej 
ochrane informácii 
1 § 7 a 8 vyhláfty Národn�ho bezpečnostn�ho úradu č. 339/2004 Z. z. o bezpečnosti technických prostriedkov. 
� § 3 vyhlášky Národn�ho bezpečnostn�ho úradu č. 336/2004 Z. z. o fyzickej bezpečnosti a objektovej bezpečnosti v 
zneni vyhlášky Národného bezpečnostného tiradu č. 315/2006 Z. z., ktorou sa meni a doplňa vyhláška Národn�ho 
bezpečnostn�ho úradu č. 336/2004 Z. z. o fyzickej bezpečnosti a objektovej bezpečnosti. 
5 § 8 vyhlášky Národného bezpečnostného úradu č. 453/2007 Z. z. o administrativnej bezpečnosti v platnom znení. 



l) kontroly vedenia protokolu utajovaných pfsomnosti,6) 
m) poverenia na kontrolu ochrany utajovaných skutočností,7) 
n) mčenia vyraďovacej komisie,8) 
o) W'čenia komisie pri personálnej zmene vedúceho alebo poverenej osoby, 
p) oznámenia o neoprávnenej manipulácii na Národný bezpečnostný úrad,9) 
q) ročnej správy o kontrole ochrany utajovaných skutočnosti, 10) 
r) zoznamu všetkých utajovaných písomnosti označených stupňom utajenia Prísne tajné a Tajné 

za prfslubý kalendárny rok, 11) 
s) zoznamu utajovaných písomnosti pri zániku štátneho orgánu,12) 
t) žiadosti o zriadenie registra utajovaných skutočností,13) 
u) spôsobu evidencie utajovaných písomností označených stupňom utajenia NA TO Vyhradené a Eú 

Vyhradené,14) 
v) rozhodnutia o zmene alebo :z.rušení stupňa utajenia utajovanej písomnosti. 

Toto poverenie sa nevťahuje na právne úkony spojené s rozhodovaním o rozkladoch a odvolaniach vydaných 
Úradom vlády Slovenskej republiky v správnom konaní. 

Poverená osoba je povinná pri konani v mene poverujúceho postupovať s náležitou odbornou starostlivosťou 
a v súlade so v§eobecne závämými právnymi predpismi platnými v Slovenskej republike a internými 
predpismi Úradu vlády Slovenskej republiky. 

Toto poverenie je udelené na dobu neurčitú. 

V Bratislave, dňa .Q.l, . .D.3 •.. 2Q12 

Poverenie prijímam vo vyššie uvedenom rozsahu. 

7. 03. lD22 
V Bratislave, dňa ...........

.
. .. 

- } �?t�g. a· 
. s Jakab 

�d4._, c'f  d vlá S venskej republiky 
lády enskej republiky 

Mgr�avol �jovský ........ . 
zástupca vedúceho Úradu vlády Slovenskej republiky 

Úrad vlády Slovenskej republiky 

6 § 8 vyhlášky Národného bezpečnostného úradu č. 453/2007 Z. z. o administratívnej bezpečnosti v platnom zneni. 
7 § 8 ods. 2 písm. c) zákona č. 215/2004 Z. z. o ochrane utajovaných skutočnosti a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
v zneni neskoliích predpisov. 
8 § 24 vyhlášky Národného bezpečnostného úradu č. 45312007 Z. z. o administratfvnej bezpečnosti v platnom meni. 
9 § 8 ods. 2 písm. l) zákona č. 21512004 Z. z. o ochrane utajovaných skutočnosti a o zmene a doplneni niektorých zákonov 
v meni neskorších predpisov. 
10 § 8 ods. 2 pfsm. p) zákona č. 21512004 Z. z. o ochrane utajovaných skutočností a o zmene 8 doplnení niektorých 
zákonov v meni neskolifcb predpisov. 11 § 8 ods. 2 pfsm. r) zákona č. 215/2004 Z. z. o ochrane utajovaných skutočností a o zmene 8 doplneni niektorých 
zákonov v zneni neskoršich predpisov. 
12 § 21 vyhlášky Národného bezpečnostného úradu č. 453/2007 Z. z. o administratívnej bezpečnosti v platnom menf. 13 § 31 vyhlášky Národného bezpečnostného úradu č. 45312007 Z. z. o administratívnej bezpečnosti v platnom meni. 
H § 32 ods. l vyhlášky Národného bezpečnostného \lradu č. 45312007 Z. z. o administratfvnej bezpečnosti v platnom 
zneni. 




